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Información importante

Garantías

Estas instrucciones describen e ilustran los pasos 
que se requieren para la instalación de revestimiento,
molduras y accesorios. Su propósito es proporcionar
información detallada y consejos prácticos que
simplificarán el proceso de instalación. CertainTeed no
asume obligación ni responsabilidad alguna en virtud 
de su garantía escrita por fallas causadas por una
aplicación que no cumple con los requisitos de una
instalación apropiada. A lo largo de este libro se detallan
los requisitos. Cualquier desviación de esos requisitos
deberá ser considerada y aprobada por escrito por
CertainTeed Corporation.

CertainTeed no asume responsabilidad por protección
contra la humedad. Revise su garantía para los detalles. 

En casos aislados, la luz solar intensa reflejada por
vidrio sobre el revestimiento vinílico podría crear una
acumulación de calor y puede causar la deformación
del revestimiento. El propietario del hogar podría tomar
alguna de las siguientes medidas para ayudar a
minimizar los efectos de la acumulación por reflejo
solar: 

• Instalar un mosquitero en la ventana que está
causando el problema. 

• Instalar un toldo sobre la ventana para fraccionar
la línea de reflexión de luz. 

• Usar plantas para proteger el área del
revestimiento contra el reflejo solar. 

Los códigos y reglamentos de construcción varían a
lo largo del país. No se olvide de consultar con 
el funcionario a cargo del código u organismo del
gobierno local sobre los requisitos de construcción
de su zona. 

Información importante sobre 
protección contra incendios:

Los materiales de construcción de vinilo para usar 
en exteriores requieren muy poco mantenimiento por
muchos años. No obstante, el sentido común dicta que
tanto constructores como proveedores de productos
de vinilo almacenen, manejen e instalen dichos
productos de una manera que prevenga el daño 
al producto y/o la estructura. Los propietarios e
instaladores deben seguir unos sencillos pasos para
proteger contra incendio los materiales de construcción
hechos de vinilo:

• Al propietario de la casa o edificio: El
revestimiento vinílico rígido está hecho de
materiales orgánicos y se derrite o se quema 
al ser expuesto a una fuente considerable de 
calor o llama. Los propietarios de edificios, 
sus ocupantes y el personal de mantenimiento
siempre deben tomar precauciones normales 
para mantener toda fuente de incendio como
parrillas y materiales combustibles, como hojas
secas, mantillo y basura, alejados del
revestimiento vinílico. 

• A los oficios de la construcción, especifi-
cadores, profesionales e instaladores
independientes: Cuando el revestimiento vinílico
rígido se expone a una fuente considerable de
calor o llama, el vinilo se suaviza, se comba, se
derrite o se quema y por lo tanto podría exponer 
el material que hay debajo. Se debe proceder con
cautela al seleccionar los materiales subyacentes
ya que muchos de ellos están hechos de materias
orgánicas combustibles. Debe determinar las
propiedades ígneas de los materiales subyacentes
antes de la instalación. Todos los materiales de
construcción se deben instalar de acuerdo con los
códigos de construcción y los reglamentos de
incendios locales, estatales y federales.
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Este manual presenta las instrucciones básicas de instalación. Se basan en D4756 de ASTM (American Society for Testing and Materials), la
práctica estándar para la instalación de revestimiento y sofito vinílico. Además, recomendamos repasar los códigos de construcción locales.



El programa de Maestro Artesano, denominado CertainTeed
Master Craftsman, es su oportunidad para adquirir valiosas
recompensas a la vez que se le adelanta a la competencia. 
Esas recompensas no son para todos, sólo para quienes pasen
satisfactoriamente el examen de Educación y Desarrollo de
Maestro Artesano.

Como Maestro Artesano, usted tiene derecho a:

� Recibir un certificado por haber terminado el curso, el cual
puede usar para promover sus servicios profesionales.

� Aparecer en nuestro sitio Web con el título de Maestro
Artesano, donde lo podrán encontrar potenciales clientes. 
En la lista aparecerá su nombre, el nombre de su compañía, 
su número de teléfono, dirección de correo electrónico y un
enlace a su sitio Web, si lo tiene.

� Tener acceso al sitio Web de Maestros Artesanos, el cual
incluye información sobre el programa Building Solutions®,
noticias e información de la industria y novedades sobre
productos e instalación.

Para obtener más información sobre 
el programa CertainTeed Master Craftsman, llame al

800-233-8990
o visite

www.certainteed.com
Entre al sitio “Professional”, haga clic en “Contractor” 

y luego en el icono Master Craftsman.

Adquiera su certificación de
Maestro Artesano de CertainTeed
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Introducción
Planee su trabajo y después trabaje su plan.

Esa es la clave del éxito con todo proyecto y sin duda es cierto
cuando se trata de la instalación de revestimiento, sofito,
molduras y accesorios de vinilo.

Si usa los materiales adecuados y las herramientas correctas,
en el orden debido, podrá completar remodelaciones e
instalaciones para casas nuevas en menos tiempo, con menos
esfuerzo y con mucha más satisfacción.

Como está usando productos CertainTeed, ya dio el primer
paso hacia el éxito. El revestimiento, sofito, molduras y
accesorios CertainTeed proporcionan la mejor calidad,
excelente durabilidad y sobresaliente aspecto. En pocas
palabras, están hechos para que se vean fabulosos, desde 
el día de la instalación hasta muchos años después.

El segundo ingrediente para el éxito: el uso de las herramientas,
técnicas y procedimientos apropiados, se explica en este libro.
Como podrá ver si recorre el índice, este libro lo guía a través
de cada paso del proceso de instalación, desde el cálculo de
los materiales hasta la instalación de lámparas y contraven-
tanas. Se abarca todo proyecto de instalación importante:
horizontal, vertical, incluso Board & Batten; sofito e imposta;
techos de porche y molduras decorativas. Cuando existen
posibles variaciones de un proceso de instalación determinado,
el libro ofrece alternativas prácticas. Para que las instrucciones
sean lo más detalladas y completas posible, el texto viene
acompañado de decenas de ilustraciones.

A medida que vaya leyendo y mientras trabaja, tenga presente
la regla de oro más importante para la exitosa instalación de
revestimiento vinílico: deje lugar para el movimiento. Todo
revestimiento, sofito y accesorios de vinilo utilizados en
aplicaciones para el exterior deben tener la posibilidad de
moverse libremente a medida que se expanden y contraen 
con los cambios de temperatura. Observará una y otra vez 
que hacemos hincapié sobre esto a lo largo del libro; también
aprenderá varias técnicas para medir, ajustar y clavar que
facilitan dicho movimiento sin impedimentos. Estas son quizás
las lecciones más importantes de este libro.

NOTA: Ningún manual de instrucciones puede prever todas
las preguntas que pueden surgir durante la instalación de
revestimiento o sofito. Como somos conscientes de ello,
nos hemos concentrado en las herramientas y técnicas que
se requieren para completar las instalaciones típicas.
Cuando corresponde, también hemos incluido métodos
alternativos para pasos de instalación específicos. Si tiene
un problema de instalación particular que no se explica en
este libro, le sugerimos que se ponga en contacto con su
distribuidor de materiales de construcción o que llame al
grupo de apoyo de ventas al 1-800-233-8990.
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SECCIÓN 2 – Materiales y herramientas

Terminología

Brida de clavado
Prácticamente todos los productos de revestimiento vinílico 
la tienen (incluso los revestimientos horizontales y verticales,
sofitos y la mayoría de los accesorios). 

Traba
Prácticamente todos los productos de revestimiento vinílico 
la tienen (incluso los revestimientos horizontales y verticales,
sofitos y algunos accesorios).

Proyección del panel
Es común en los productos que tienen caras múltiples 
(por ejemplo, Doble 4 o Triple 3). Es la dimensión que se
requiere para la selección correcta de los canales recibidores 
(p. ej., canales en J y esquineros).

Traba de empalme/traba de seguro
Prácticamente todos los productos de revestimiento vinílico 
la tienen (incluso los revestimientos horizontales y verticales,
sofitos y algunos accesorios).

Proyección del panel
Es común en la mayoría de los productos de revestimiento
vinílico que encajan entre sí (p. ej., revestimiento con fajas
iniciales o paneles de revestimiento con paneles de
revestimiento). 

orilla del 
hastial

revestimiento
vertical hastial

buhardilla

sofito 
(o recubrimiento
interno del alero)

imposta

revestimiento
(siding)

esquinero
exterior

esquinero
interior
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Fajas iniciales

Faja inicial de vinilo de 2-1/4"
Fija la primera hilera de revestimiento a la casa. Para uso con
todos los revestimientos excepto: Monogram; Monogram 46L;
CedarBoards; tejas D7, T5, y Half-Round; y tejas Rough-Split
Shakes. 

Faja inicial de metal de 2-1/2" 
Para uso con todos los revestimientos CertainTeed excepto:
CedarBoards; tejas D7, T5, y Half-Round; y tejas Rough-Split
Shakes. 

Faja inicial de metal de 5"
Diseñada para el uso en trabajos de remodelación para ayudar
a nivelar la primera hilera y abarcar áreas que no se pueden
clavar. Para uso con todos los revestimientos excepto:
CedarBoards; tejas D7, T5, y Half-Round; y tejas Rough-Split
Shakes. 

Faja inicial de 2-1/2" para tejas
Faja de metal de 2-1/2" para usar con las tejas D7, T5, 
y Half-Round Shingle y las tejas Rough-Split Shakes. 

Faja inicial CedarBoards
Faja inicial de vinilo para usar con revestimiento aislado 
de 1-1/4" de grueso
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Faja inicial para esquina
Fija accesorios lineales de 3-1/2" y 5" y cuarto bocel para crear
una esquina de 4 piezas. 

Faja inicial para ventanas y puertas en 
construcción nueva
Se empalma contra montantes de ventana y puerta y salientes
para la instalación de accesorios lineales de 3-1/2" y 5". 

Faja inicial para ventanas y puertas en trabajos 
de remodelación
Sujeta accesorios lineales de 3-1/2" y 5" alrededor de 
aberturas de ventanas y puertas. Se usa en aplicaciones 
de re-revestimiento en las que los marcos no se han quitado. 
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Canales en J y canales en F

Canal en J de 3/8"
Canal en J de 1/2"
Canal en J de 3/4"
Canal en J de 1"
Canal en J de 1-1/4"
Canal recibidor universal para revestimiento y sofito para uso
alrededor de aberturas, bajo aleros, etc.

Canal en J flexible de 3/4"
Moldura especializada de 3/4" para recibir revestimiento; 
es particularmente útil alrededor de ventanas curvas y acabado
de ventilación. 

Canal en F de 5/8" y 3/4"
Recibe paneles de sofito.

Marco para ventana y puerta de 2-1/2"
Un canal en J de cara de 2-1/2" de ancho que acentúa
ventanas y puertas. Diseñado para los nuevos rebordes de
ventanas nuevas y queda bien ajustado contra marcos de
puertas y ventanas. Este accesorio también es ideal para
aplicaciones de molduras de hastiales.
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Moldura utilitaria

Moldura de contramarco
Ayuda a fijar los paneles de revestimiento con moldura debajo
de ventanas y aleros. 

Moldura doble de contramarco
Fija paneles de revestimiento recortados debajo de ventanas y
alerones independientemente del perfil o del lugar donde haya
recortado la cara del panel. 

Recibidor de molduras de cornisa
Se instala debajo de los alerones para sujetar la moldura de
cornisa. No recibe paneles de sofito.

Moldura de cornisa
Este accesorio, sujetado por el canal en F o el recibidor de
molduras de cornisa, oculta la instalación de los paneles de
revestimiento superiores. Con la ayuda de un punzón de
ranuras de agujero para clavo, los paneles superiores se
pueden instalar siempre con clavos. También se puede usar
debajo de ventanas. Es excelente con Cedar Impressions y
Restoration Shapes. 

Imposta de vinilo
Se instala con canal en F y moldura de contramarco para
facilitar una tabla de imposta que no requiere mantenimiento. 
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Accesorios varios

Moldura de corona
Se usa junto con los accesorios lineales de 5" para crear una
ventana con moldura especial o cornisa de puerta. También se
puede usar con accesorios lineales de 3-1/2" y canales en J
con espacio de 3/4". La corona tiene un borde superior
expuesto de 2-1/4". 

Terminal de moldura de corona
Termina los extremos de la moldura de corona requiriendo
cortes mínimos.

NOTA: Se muestra cortado a la mitad; una pieza forma 
el terminal derecho e izquierdo. 

Moldura de corona para terminar un esquinero
Sirve para cubrir un esquinero en inglete con moldura 
de corona. 

Moldura de esgucio de sofito
(Se muestra como si estuviera fijada al entramado o fajas de clavado 
de sofito.) 
Un recibidor de sofito decorativo que cuenta con un espacio
recibidor de 9/16". 
(Se muestra como si estuviese fijado al sustrato de la pared. Este perfil 
también se puede usar como esquinero interior. No funciona con todos 
los perfiles.)  

Rollo de moldura de aluminio
Aluminio de 24" de ancho revestido de PVC.
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Barra en H de 3/8"
Barra en H de 1/2"
Une paneles de sofito. Es particularmente útil en techos de
porche y aplicaciones de techos de cuatro aguas. 

Sección lineal de 3-1/2" de doble canal
Sección lineal de 5" de doble canal
La exposición coincide con accesorios lineales de 3-1/2" 
que rodean puertas y ventanas. 

Opciones en accesorios lineales

Sección lineal de 3-1/2"
Para uso con faja inicial de ventanas y puertas para
construcción nueva alrededor de puertas y ventanas a manera
de marco. El canal de 3/4" recibe paneles de revestimiento.
También se puede usar como esquinero. 

Sección lineal de 5"
Dos secciones lineales crean una esquina al instalarse con una
base de esquina y un accesorio de esquina. También se puede
usar con una faja inicial para ventana a manera de marco para
ventana o puerta. El canal de 3/4" recibe paneles de
revestimiento. 

Accesorio de cuarto bocel
Se instala con una base de equina y secciones lineales como
acabado decorativo para las esquinas. 

Protector contra goteo
Actúa como tapajuntas sobre ventanas y puertas. 
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Esquineros

Esquineros exteriores
Esquinero exterior de 3/4" – Veta de la madera
Esquinero exterior de 3/4" – Cepillado
Esquinero exterior de 1" – Veta de la madera
El esquinero de 3/4" se puede usar con todos los reves-
timientos excepto con CedarBoards, tejas D9" Rough-Split
Shakes y S10" Random Hand-Split. El esquinero de 1" se
puede usar con D9 Rough-Split Shakes y S10 Hand-Split. 

Esquinero interior de 3/4" – Cepillado
Se usa donde el revestimiento se une en las esquinas interiores;
crea un buen acabado. 

Esquina SuperCorner estriada
Diseño de esquina estriada con refuerzo de espuma. 

Esquina SuperCorner tradicional
Acabado decorativo de esquina tradicional ancha con refuerzo
de espuma. 

Esquina SuperCorner rebordeada con accesorio
optativo
Acabado decorativo de esquina rebordeada ancha con refuerzo
de espuma y accesorio rebordeado optativo. 

Esquineros en inglete
Acabado de esquinas para usar con las tejas D7 y T5 y las tejas
Rough-Split Shakes. 

Esquinero CedarBoard
Acabado de esquina para usar con el revestimiento aislado
CedarBoards. 

Esquineros para ventanas panorámicas en saliente
Se adapta a los ángulos irregulares de las ventanas en saliente. 

13

Guía de instalación para revestimiento vinílico CertainTeed



Equipo y herramientas

Entabalado
En construcción nueva, aplique primero el entabalado, luego
clave los accesorios sobre él.

En proyectos de mejora de una casa, puede aplicar el
entablado primero, como se describe arriba o puede aplicar los
accesorios primero, luego el entablado colocar el revestimiento
y entablado en los huecos.

El método de aplicación que elija determina el ancho requerido
para la abertura del hueco. Use:

• Abertura de 1/2" cuando aplique accesorios sobre el
entablado y esté instalando el revestimiento con una
proyección de 1/2" o menos.

• Abertura de 3/4" cuando aplique accesorios sobre el
entablado y esté instalando el revestimiento con una
proyección de 3/4" o menos. 

• Abertura de 1-1/4" cuando aplique primero los accesorios
usando entablado de menos de 3/4" de grosor para
revestimiento con una proyección de panel de 1/2" o
menos. Para revestimiento con una proyección de 5/8" 
o 3/4", use un entablado que tenga un grueso de 1/2" 
o menos. 

Sujetadores
Use únicamente clavos resistentes a la corrosión (aluminio,
acero inoxidable o galvanizados para techos). Los clavos deben
tener un diámetro mínimo de cabeza de 3/8". Las grapas deben
ser como mínimo de calibre 16 (gauge).

Si se usan tornillos, deben ser no corrosivos, autorroscantes, de
cabeza cilíndrica o tornillos con cabeza de arandela u ovalada
con tornillos de arandela con cabeza redonda embutida de por
lo menos 3/8" (9.5mm) de diámetro, un vástago de 1/8" (3 mm)
de diámetro y por lo menos 1-1/8" (29mm) de largo.

Para determinar el largo del clavo, mida el grueso del material
de entablado. Luego, sume por lo menos 3/4" para permitir 
que el clavo penetre el sustrato sólido de la madera (montantes
o revestimiento de madera). Para más seguridad, sume 1" 
al grueso del entablado. El tamaño mínimo del clavo debe 
ser 1-1/2".

Ejemplo: Si está aplicando revestimiento sobre entablado de
3/4", use un clavo de por lo menos 1-1/2" de largo (3/4" + 3/4").

Para determinar la cantidad de clavos requeridos, complete 
lo siguiente:

Total de revestimiento requerido en pies cuadrados: _________

(si usa clavos de aluminio) x .005
(si usa clavos galvanizados para techos) x .01

Libras de clavos requeridas: =  _________
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Las instrucciones de clavado vienen la página 24.

Herramientas requeridas
Martillo Tijeras de hojalatero Cinta de medir
Escuadra Línea de tiza Nivel
Cuchillo Sierra de arco Tijeras

Cierra eléctrica circular con hoja afilada de dientes pequeños
montada en dirección inversa. 

Escaleras y andamios

NOTA: Si va a usar una escalera con extensión durante 
la instalación, asegúrese de acojinar los rieles laterales
superiores para prevenir que se dañe el revestimiento 
ya instalado. 

Mesa para cortar

Doblador portátil
Esencial para doblar el aluminio en rollo para que pueda cubrir
las tablas de imposta, alféizares, marcos de puertas y ventanas,
etc. Consulte las instrucciones del fabricante del doblador para
conocer las técnicas. 

Transporte y almacenamiento del 
revestimiento vinílico

Si está transportando revestimiento vinílico a una obra,
asegúrese de que las cajas estén planas y apoyadas en toda 
su longitud.

En la obra, tome las siguientes precauciones al almacenar 
los paneles:

• Almacene sobre una superficie plana y apoye toda la
longitud de la caja. 

• Mantenga las cajas secas. 

• Almacene alejados de áreas donde podrían caerles
encima objetos o donde las actividades de construcción
podrían causar daños.

• No almacene en ningún lugar donde la temperatura
pudiera exceder 130 °F (p. ej., sobre asfalto durante
tiempo muy caluroso o bajo lonas oscuras o envolturas 
de plástico sin circulación de aire).
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Herramientas especiales

Punzón de ranuras de agujero para clavo
Crea orificios alargados para permitir el clavado del borde
recortado de un panel. También se usa para agrandar un 
orificio existente para poder clavar correctamente. 

Punzón de cerradura de resorte
Crea lengüetas en el borde recortado de un panel que se usa
como hilera de acabado en la parte superior de una pared o
debajo de una ventana. Las lengüetas enganchan debajo de la
moldura del contramarco. Para obtener los mejores resultados,
se recomienda usar un punzón SL5, el cual ha sido diseñado
específicamente para aplicaciones de vinilo. También puede
usar la versión rediseñada y mejorada del punzón SL5. Para
asegurarse de que está usando el modelo correcto del SL5,
verifique que haya sido fabricado después de noviembre 
de 1987.

Herramienta Zip
Traba y destraba los paneles. 

16

Guía de instalación para revestimiento vinílico CertainTeed

Recortar 
y tirar



Revestimiento vinílico

Use las ilustraciones y fórmulas proporcionadas a continuación
y anote los totales en la parte del formulario de cálculos de esta
sección. Estas fórmulas corresponden igualmente a
instalaciones horizontales y verticales.

NOTA: Cuando estime un proyecto grande, podría resultar
conveniente agregar el 10 por ciento de desperdicio a los
totales de revestimiento, sofito y accesorios. 

Superficies de pared rectangulares
Mida la altura (excluyendo los hastiales). Mida el ancho
(incluidas las puertas y ventanas).

_____________  x  _____________  =  ___________________
(alto)                   (ancho)            (área de la superficie)

Repita para las demás paredes.

Áreas triangulares de los hastiales
Mida la altura en el centro (sume 1' para prever el desperdicio).
Mida el ancho y divida a la mitad.

_____________  x  _____________  =  ___________________
(alto)               (1/2 ancho)          (área de la superficie)

Repita para los demás hastiales. 
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Pared superior de techo a la holandesa
Divida la pared superior de una casa con techo a la holandesa
como se muestra en la ilustración. Luego use las siguientes
fórmulas:

1/2 (B + C) x H = ____________

1/2 C x D = ____________

Sume estas cifras para obtener el área total: ____________

Repita para las demás superficies.

Lados de la buhardilla
Mida la altura de la buhardilla (sume 1' para prever el
desperdicio). Use la siguiente fórmula: 

_____________ x _____________ = __________________________
(1/2 altura)        (1/2 ancho)        (área de la superficie, 1 lado)

__________________________ x 2 = _________________________

(área de la superficie, 1 lado)            (área de la superficie total 
de la buhardilla)

Repita para todas las buhardillas.

Sofito
Mida el ancho del alero que se va a cubrir. Mida el largo 
del alero. 

_____________  x  _____________  =  ___________________
(ancho)                   (largo)            (área de la superficie)

Repita para los demás aleros. 

Techo de porche
Mida el largo del área del porche que se va a cubrir. Mida el
ancho del porche. 

_____________  x  _____________  =  ___________________
(largo)                  (ancho)            (área de la superficie)
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Medición

Antes de hacer un pedido de accesorios, también tiene que
determinar el ancho del canal en J en el que insertará el
revestimiento vinílico. Para hacerlo, primero tiene que
determinar cuál de los dos métodos usará para aplicar
entablado o material subyacente. Esto se explica con más
detalle bajo “Entablados”.

Faja inicial: Mida a lo largo de la base del edificio. _________

Canal en J: Para instalaciones de revestimiento, 
mida alrededor de las puertas y ventanas, debajo 
de los aleros, en los bordes de los hastiales donde 
la buhardilla hace esquina con el techo, y en cualquier 
otro lugar donde requiera un aspecto terminado. _________

Para sofito, mida a lo largo de la pared, debajo 
del alero y a lo largo de la imposta _________

Para techos de porche, mida a lo largo del perímetro 
del área del porche _________

Canal en F: Para sofito, mida a lo largo de la pared, 
debajo del alero. _________

Para techos de porche, mida a lo largo del perímetro 
del área del porche. _________

Secciones lineales de 3-1/2" y 5" Para marcos, 
mida a lo largo del perímetro de puertas y ventanas. 
Para hastiales, mida el los bordes del hastial donde 
la buhardilla hace esquina con el techo. _________

Moldura del contramarco: Mida encima y debajo 
de las ventanas y encima de las puertas y una hilera 
superior de revestimiento debajo del sofito. _________

Barra en H del sofito: Mida las diagonales en todas 
las esquinas de los aleros. _________

Esquinero exterior: Mida el largo de las 
esquinas exteriores. _________

Esquineros interiores: Mida el largo de las 
esquinas interiores. _________

NOTA: Si tiene planeado usar canal en J en lugar 
de esquineros internos, recuerde que debe duplicar 
esta medida y sumar el total a la cifra de canal en J.
Moldura doble de contramarco: Mida a lo largo 
de la pared donde el revestimiento hace esquina 
con los aleros. _________

Guía de instalación para revestimiento vinílico CertainTeed



Formulario para cálculos

Revestimiento vinílico Paredes ________ pies cuadrados
Hastiales ________ pies cuadrados
Lados de la buhardilla ________ pies cuadrados
Pared superior de techo 
a la holandesa ________ pies cuadrados
Área total de la superficie de pared ________ pies cuadrados (A)
Áreas grandes que no se revestirán:
(puertas del garaje, puertas de vidrio) ________ pies cuadrados

x .50
Área descubierta ________ pies cuadrados (B)
Restar B de A para
Área total de la superficie neta ________ pies cuadrados

Sofito ________ pies cuadrados
Techo de porche ________ pies cuadrados

Accesorios Faja inicial ________ pies lineales
Sección inicial para ventanas 
y puertas ________ pies lineales
Base de esquina de cuatro piezas ________ pies lineales
Moldura utilitaria ________ pies lineales

Canal recibidor Canal en J ________ pies lineales
Marco para ventana y puerta 
de 2-1/2" ________ pies lineales
Canal en J flexible ________ pies lineales
Canal en F/canal en F de lujo ________ pies lineales
Secciones lineales de 3-1/2" y 5" ________ pies lineales
Base para ventana de 
construcción nueva ________ pies lineales
Moldura doble de contramarco ________ pies lineales

Esquinas exteriores Esquinero exterior ________ pies lineales
Esquina SuperCorner estriada ________ pies lineales
Esquina SuperCorner tradicional ________ pies lineales
Esquina SuperCorner rebordeada ________ pies lineales
Esquinero Cedar Impressions/
True Comfort ________ pies lineales
Sistema esquinero de cuatro piezas ________ pies lineales

Esquinas interiores Esquineros interiores ________ pies lineales
Canal en J ________ pies lineales

Otros Moldura de esgucio de sofito ________ pies lineales
Barra en H: 1/2" o 3/8" ________ pies lineales
Bloques esquineros ________ pares
Rosetones ________ pares
Recibidor de molduras de cornisa ________ pies lineales
Moldura de cornisa ________ pies lineales
Ancho de la abertura del hueco 
de los accesorios: (marque una) 1/2"       3/4"       1-1/4"

Clavos Libras requeridas (1-1/2" mínimo) ________
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SECCIÓN 4 – Preparativos para revestimiento horizontal

Preparación de las paredes

Construcción nueva
Asegúrese de que todos los montantes estén rectos y a plomo.
Corrija cualquier montante arqueado.

NOTA: El revestimiento vinílico se debe aplicar sobre un
entablado rígido que proporcione una superficie lisa y plana
o un material subyacente (como entablado de madera, de
compuesto de madera, de espuma rígida o de fibra) que no
tenga más de 1" de espesor. El revestimiento vinílico no se
puede aplicar directamente sobre los montantes.
Verifique que el entablado esté bien fijado a los montantes.

Si está planeando usar una envoltura convencional o paño de
construcción, aplíquelo de acuerdo con las recomendaciones
del fabricante. En todo caso, sin embargo, instale los productos
para que queden bien fijados al sustrato para que suministren
una superficie lisa y pareja para la instalación final del
revestimiento.

Antes de aplicar el revestimiento, asegúrese de que el sustrato
sea impermeable. Para que quede adecuadamente protegido
contra la precipitación, podría ser necesario aplicar tapajuntas 
al sustrato alrededor de áreas como las ventanas, puertas otras
aberturas y esquinas para que el agua se desvíe hacia el
exterior. El revestimiento por sí solo no está previsto como
una barrera impermeable.

Piezas de apoyo embutidas
Algunas piezas de apoyo embutidas (drop-in foam backers)
pueden restringir el movimiento del revestimiento vinílico. Por lo
tanto, el revestimiento vinílico CertainTeed no se puede aplicar
sobre ninguna pieza de apoyo embutida que no sea del tipo
contorneada diseñada específicamente para cada perfil.

IMPORTANTE: CertainTeed no asume responsabilidad alguna
en el caso de que la pieza de apoyo embutida restrinja el
movimiento del vinilo. El uso, ajuste y rendimiento del material
de apoyo para revestimiento es responsabilidad del instalador y
el fabricante del material de apoyo.

NOTA: Las piezas de apoyo embutidas no son sustituto 
del entablado rígido de espuma.

Proyectos de mejoramiento residencial
Hay tres maneras de preparar el revestimiento viejo de su casa
para la aplicación de revestimiento vinílico nuevo:

Quitar el revestimiento viejo y nivelar la pared. Si la pared está
cubierta con fieltro de papel, tiene dos alternativas: quitarlo por
completo o engraparlo o clavarlo para crear una superficie lisa.
Si no hay entablado sólido debajo del vinilo viejo, deberá
aplicarlo como se describe en las instrucciones para
Construcción nueva más arriba.
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Aplicar el entablado rígido al revestimiento existente para crear
una superficie lisa. Clavar para fijar al revestimiento antiguo.
Clavar uniformemente para salvar las partes bajas.

NOTA: Si no se establece una superficie lisa y sólida se
considerará una aplicación incorrecta de conformidad con
los términos de la garantía.
Aplique enrasado vertical al revestimiento antiguo para aplanar
cualquier irregularidad de la superficie. (Vea “Sugerencias para
aplicar enrasado de madera”.) Luego aplique entablado rígido,
siguiendo las instrucciones que se presentan bajo Construcción
nueva.

NOTA: Para obtener información sobre la instalación del
revestimiento sobre asbesto y para aplicaciones históricas,
consulte la página 150.
Sugerencias para aplicar enrasado de madera

Si está trabajando en una casa antigua con paredes consi-
derablemente irregulares, tendrá que corregir ese problema 
antes de continuar. Si no lo corrige durante la preparación, 
la superficie irregular producirá un aspecto ondulado en 
el revestimiento.

Los mejores resultados se obtienen espaciando las tiras 12"
sobre el centro. No exceda 16". Para corregir una pared
irregular, use tiras de enrasado (y si es necesario cuñas de
madera) para eliminar las áreas sumidas.

NOTA: Tiene que aplicar entablado rígido sobre el enrasado.

Cuando la aplicación sea sobre tabique o ladrillo, lo mejor es
usar enrasado de 1"x 3". Para el mejor rendimiento térmico,
instale un mínimo de espuma de 1/4" sobre las tiras de
enrasado.

También se usa enrasado y/o espuma debajo de los aleros y
alféizares para mantener los ángulos de inclinación correctos
cuando los paneles de revestimiento se tienen que cortar a 
una dimensión menos ancha para que quepan. 

De manera similar, cuando los paneles se cortan para que
quepan sobre puertas o ventanas, se usa enrasado y/o espuma
para establecer el ángulo de inclinación correcto. 
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Aplicación sobre estuco
Cuando aplique revestimiento vinílico sobre estuco, primero
tiene que asegurarse de que la superficie sobre la que está
trabajando sea regular. Para crear esa superficie quizás tenga
que eliminar las salientes donde se aplicarán las tiras de
enrasado. Proceda con cautela al eliminar esas salientes, pues
no sería bueno cuartear o dañar el estuco.

Aplique enrasado de 1" x 3" al estuco usando clavos o tornillos
de cuello anular. El estuco no sujeta muy bien los clavos y por
lo tanto se tiene que asegurar de que entren bien en los
montantes. Las tiras de enrasado deben tener una separación
de 16" sobre los centros.

Aplicación de entablado de espuma rígida sobre 
el enrasado
Instale el entablado siguiendo las instrucciones del fabricante.
No aplique el revestimiento directamente sobre las tiras de
enrasado. Para el mejor rendimiento térmico, instale un mínimo
de espuma de 1/4" sobre las tiras de enrasado.

Aplicación sobre montantes de acero
Para la instalación de revestimiento y accesorios de vinilo sobre
montantes de acero la planificación es esencial. La planificación
incluye la selección del estilo de revestimiento y los tipos de
accesorios. La planificación de la colocación correcta de los
montantes eliminará muchos problemas que podrían surgir una
vez comenzado el trabajo, como por ejemplo en las esquinas,
las ventanas y las áreas de transición. 

Siga las mismas pautas que en una superficie de madera, con
la excepción del tipo de sujetador utilizado. Se tiene que instalar
entablado sobre los montantes. Así contará con una superficie
de pared más recta, plana y rígida y ayudará a evitar que se
tuerzan los montantes. El revestimiento se debe fijar a los
montantes de metal si el sustrato no es una superficie sobre 
la que se pueda clavar, como tablarroca, paredes de yeso, etc.

La aplicación de revestimiento vinílico, sofito y accesorios sobre
un entramado de montantes de acero en lugar de entramado
típico de madera es directo. La diferencia principal es el uso de
tornillos para colgar los componentes que constituyen un
trabajo de revestimiento completo.

Use tornillos autorroscantes no corrosivos que tengan una
cabeza de por lo menos 3/8" (9.5 mm) de diámetro, un fuste de
1/8" (3 mm) de diámetro y una longitud mínima de 1/8" (3 mm).

Aunque el método para sujetar los montantes de acero difiere
de la construcción de madera, corresponden todos los demás
procedimientos, incluso fijar en el centro de la ranura para
clavos y no sobreapretar los sujetadores.

Aplicación en zonas de mucho viento
El uso de una arandela de nylon de 5/8" con un orificio de 1/4"
entre el clavo y el revestimiento aumenta la resistencia de la
instalación en lugares de mucho viento. (La arandela probada
tenía 0.071" de grueso.)
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Clavos, grapas y otros métodos 
de sujeción

Si desea asegurar una instalación de alta calidad de su
revestimiento vinílico, concentre su atención en las técnicas de
clavado. Desgraciadamente, muchos instaladores no lo hacen.
Piensan que clavar es una tarea de rutina, algo que todo mundo
sabe cómo hacer, pero eso no es cierto. En CertainTeed,
analizamos problemas de instalación reportados y descubrimos
que más del cincuenta por cierto se debían a clavado
incorrecto. Si quiere ahorrarse mucho tiempo y frustración,
observe atentamente las siguientes indicaciones cuando 
instale accesorios, paneles de revestimiento, sofito o techos 
de porche.

Enganche el panel y comience a clavar en el centro del panel,
trabajando hacia los extremos. Esto ayuda a mantener una línea
nivelada.

Con los accesorios y paneles horizontales, sitúe los clavos en 
el centro de las ranuras alargadas para permitir la expansión y
contracción. Nunca clave a través de la superficie del panel.

Con los accesorios y paneles verticales, sitúe el primer clavo
en la orilla superior de la ranura de clavado superior. De esta
manera el panel colgará del clavo. Sitúe los demás clavos en 
el centro de las ranuras de clavado. Conceda 1/3 de la
expansión total en la parte superior y 2/3 de la expansión 
total en la parte inferior.

NOTA: No clave demasiado apretado. Para permitir la
expansión y contracción, los paneles deben colgar
libremente de los clavos. De esta manera los paneles se
pueden mover libremente con los cambios de temperatura.
Clave los clavos hasta que quede entre 1/8" y 1/16" de
espacio entre la cabeza del clavo y el reborde de clavado. 
Clave los clavos rectos. No los clave en ángulo.

De conformidad con la especificación para instalación de
revestimiento vinílico D4756 de ASTM, la penetración correcta
de un clavo debe ser por lo menos 3/4". En la mayoría de los
casos, eso requiere clavar en los montantes.

Los clavos se deben separar como máximo 16" entre sí. (En
construcción nueva, clave sobre los montantes sobre centros
de 16". No se salte montantes.) De ser necesario, alargue las
ranuras de fábrica para clavar en un montante. El revestimiento
Monogram se puede usar en construcción de 24" sobre centros
con los clavos espaciados a un máximo de 24" en áreas sin
requisitos de resistencia contra el viento. Consulte al
representante local del código de construcción para
determinar si hay requisitos especiales.
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Otras técnicas de sujeción:
El clavado manual es la manera más común de sujetar el
revestimiento vinílico a una pared. Eso se debe a que ofrece
más control, por lo que es más fácil aprender cómo fijar los
paneles, pero no demasiado apretados. También puede usar
desarmadores eléctricos o grapadoras/clavadoras neumáticas
para fijar el revestimiento vinílico a la pared, pero debe tomarse
el tiempo necesario para adquirir la destreza adecuada. Si elige
una de esas técnicas alternativas, siga toda las anteriores
recomendaciones para situar los clavos y espaciarlos y las
recomendaciones para la preparación del sustrato en la página
57 para aplicaciones horizontales y en la página 65 para
aplicaciones verticales, incluso Board & Batten. Además,
observe las siguientes indicaciones:

Desarmadores eléctricos
Use tornillos de autorroscantes, no corrosivos de cabeza plana.
Los tornillos deben tener un diámetro de por lo menos 5/16" y
un vástago de 1/8" de diámetro. Los tornillos deben tener una
longitud de 1-1/8". Si el material subyacente tiene menos de
3/4" de grueso y no se considera una superficie clavable (por
ejemplo, espuma o yeso de calidad exterior), asegúrese de que
los tornillos tengan la longitud adecuada para penetrar por lo
menos 3/4" de profundidad en los montantes o sustrato, 1/8" 
a través de montantes de acero. Asegúrese de que los tornillos
estén centrados en la ranura. Deje 1/16"–1/8" de espacio entre
la cabeza del tornillo y el borde de clavado del panel.

Engrapadoras/clavadoras neumáticas
Use únicamente sujetadores resistentes a la corrosión. Los
sujetadores se deben centrar en la ranura para clavos, con
centros de máximo 16" de separación.

NOTA: Algunas engrapadoras/clavadoras neumáticas
utilizan un accesorio que ayuda a situar el clavo o tornillo
en la ranura. Si su unidad no cuenta con eso, deberá situar
usted mismo el tornillo o clavo cuidadosamente.
Los sujetadores deben penetrar por lo menos 3/4" de una
superficie clavable. Asegúrese de dejar hasta 1/16" entre el
sujetador y el borde de clavado del panel. Si está usando una
grapadora neumática, aplique la grapa perpendicular a la ranura
de clavado, con una pata de la grapa centrada en la ranura y la
otra por encima del panel.
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Expansión y contracción

Es normal que los productos de construcción hechos de vinilo
se expandan y contraigan con los cambos de temperatura.
Para asegurar una instalación satisfactoria de revestimiento
deberá prever ese movimiento durante la aplicación.

Use las siguientes pautas para determinar el espacio que se
requiere para expansión y contracción entre el revestimiento y
las molduras:

1/4" en ambos extremos del panel cuando la temperatura esté
por encima de 40 °F en el momento de la aplicación.

3/8" en ambos extremos del panel cuando la temperatura esté
por debajo de 40 °F en el momento de la aplicación.

En una instalación de revestimiento horizontal, el panel de vinilo
tiende a expandirse igualmente en ambas direcciones. 

Por otro lado, en una instalación de revestimiento vertical, la
mayoría de la expansión es hacia abajo. De manera que en
lugar de conceder la misma cantidad de espacio en ambos
extremos de un panel vertical, deje más espacio en la parte
inferior: conceda 1/3 de la expansión total en la parte superior 
y 2/3 de la expansión total en la parte inferior.

Por ejemplo, si la temperatura está por debajo de 40 °F, la
expansión total es igual 3/4" (3/8" + 3/8"), de manera que debe
dejar 1/4" en la parte superior y 1/2" en la parte inferior de un
panel vertical.

Instalación de accesorios

Creación de una línea de tiza
Para asegurar una instalación correcta, deberá establecer una
línea de referencia recta que guíe la posición de la faja inicial y
la primera hilera de revestimiento.

Si la casa está razonablemente nivelada, busque el punto más
bajo del revestimiento antiguo (o entablado si es construcción
nueva). Clave un clavo parcialmente en una esquina, altura de la
faja inicial menos 1/4" por encima de la esquina más baja. Fije
un hilo de tiza. Vaya a la otra esquina y tire del hilo. Estire el hilo
desde ese clavo hasta la esquina opuesta de la casa. Con un
nivel de 4' de longitud como mínimo, verifique que la línea esté
nivelada. Haga saltar el hilo y repita el procedimiento alrededor
de toda la casa.
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Al nivel del agua, funciona muy bien una manguera de plástico
transparente llenado el 90% con agua para marcar puntos
nivelados alrededor de la casa y en lados opuestos de
aberturas, como las puertas. El agua siempre busca un estado
de nivelación, asegurando que las marcas siempre estarán al
mismo nivel.

NOTA: Si después de establecer una línea de tiza determina
que su faja inicial quedará situada debajo de una superficie
que se puede clavar fácilmente, es posible que tenga que
aplicar una base clavable.
Si ya instaló entablado, se recomienda doblar aluminio en rollo
para que actúe como tapajuntas y ayude a prevenir la entrada
de insectos. Doble el aluminio en forma de “Z” para que la parte
superior quede sobre la línea de tiza y la orilla inferior se
extienda sobre los cimientos. (Ver ilustración.)

NOTA: Las pautas generales para cortar y clavar paneles 
de vinilo y para permitir la expansión y contracción también
corresponden a los accesorios de vinilo.

Instalación de la faja inicial
Sitúe la faja inicial con el borde superior sobre la línea de tiza y
los extremos a 6-1/2" de las esquinas interior y exterior (cuando
use sistemas lineales o esquinas anchas), 4" si está usando
esquinas estándar de una pieza. Clave a la pared observando
las anteriores instrucciones de clavado. Cuando se produzcan
huecos en la superficie de la pared, agregue una cuña a la faja
inicial para evitar que se vea ondulado el producto terminado.
Clave cada 8" a 10".

A medida que va agregando secciones de faja inicial, no se
olvide de dejar 1/4" entre las fajas para la expansión.

Algunas veces, en particular en los alféizares arriba de las
puertas de garajes, porches o superficies de ladrillo donde el
revestimiento se ha cortado a lo largo, resulta más fácil usar una
combinación de moldura utilitaria y canal en J a modo de faja
inicial para fijar un panel (vea la ilustración de la página 22).
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Instalación de esquineros exteriores

Instale tapajuntas en las esquinas de la casa doblando un
pedazo de rollo de aluminio de 10" en un ángulo de 90° para
tener dos secciones de 5". Cubra el largo entero de la esquina,
solapando las piezas superiores sobre las inferiores. (Puede
usar tapajuntas autoadhesivo en lugar del aluminio en rollo. Siga
las instrucciones de instalación del fabricante y observe los
requisitos del código de construcción local.)

NOTA: Las esquinas SuperCorners tradicionales, estriadas y
rebordeadas y los sistemas de esquinas de cuatro piezas
requieren tiras de aluminio de 14" para tapajuntas.
Situé el esquinero exterior con la parte superior del poste a 1/4"
de la parte inferior del alero y la parte inferior del esquinero a
3/4" por debajo de la faja inicial. Retire 3/4" de la parte inferior
del reborde de clavado para que no se vea debajo del
revestimiento una vez instalado.

Verifique que los postes estén derechos y a plomo antes de
clavar. 

Para colgar los esquineros, primero coloque un clavo en la
parte superior de la ranura superior. Coloque todos los demás
clavos en el centro de las ranuras con un máximo de
separación de 8" a 10". Deje 1/8" a 1/16" entre la cabeza de
clavo y el esquinero para que el esquinero se pueda mover
durante la expansión y contracción típicas. (NO CLAVE
APRETADO.) Este método de clavado es el que se deberá llevar
a cabo en ambas bridas de clavado para cada poste.

NOTA: Las esquinas CedarBoards se instalan de manera
similar a los esquinero exteriores estándar.

Si es necesario empalmar los postes debido a la altura de las
paredes, tiene dos opciones:

Opción 1: Recorte 1" de los rebordes de clavado y de la parte
inferior del poste superior. Luego, solape 3/4" del poste superior
sobre el poste inferior, dejando un espacio de 1/4" para la
expansión. Con esté método se produce una unión visible entre
los dos postes, pero el agua fluirá sobre la junta, reduciendo la
posibilidad de infiltración. 
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Opción 2: Corte un largo de 6" del esquinero y recorte la brida
de clavado, el canal recibidor y los lados hasta que quede un
doblez de vinilo de 90°. Usando imprimador de PVC y cemento
de PVC, pegue el pedazo doblado a la parte interior del poste
superior e inferior. Empalme los dos postes. Clave todo el
conjunto como un solo poste, con todos los clavos del poste
inferior centrados sobre las ranuras.

También se proporcionan instrucciones adicionales para la
instalación de esquineros de cuatro piezas (página 30).

Terminación de un esquinero exterior
Un método de terminar un esquinero exterior es cortar una
pieza de canal en J de un largo que sea dos veces el ancho de
la cara del esquinero. Marque un ángulo de 90° desde el centro
y recorte esa área. Luego, recorte 7/8" de cada extremo,
excepto la brida de clavado. Doble el canal en J en el centro y
clávelo a la parte exterior de la esquina de la casa. Luego,
inserte el esquinero en el canal en J.

Otra alternativa es recortar la brida de clavado, el canal
recibidor y los lados de la primera pulgada del esquinero.
Recorte 1" en el doblez de 90°, doble la pulgada inferior de 
la cara del esquinero y sujete esas “alas” con un remache.
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Instalación de esquineros SuperCorners™

tradicionales, rebordeados y estriados

Instale tapajuntas en las esquinas de la casa doblando un
pedazo de rollo de aluminio de 14" en un ángulo de 90° para
tener dos secciones de 7". Cubra el largo entero de la esquina,
solapando las piezas superiores sobre las inferiores. (Puede
usar tapajuntas autoadhesivo en lugar del aluminio en rollo. 
Siga las instrucciones de instalación del fabricante y observe 
los requisitos del código de construcción local.)

Situé el esquinero exterior con la parte superior del poste a 1/4"
de la parte inferior del alero y la parte inferior del esquinero a
3/4" por debajo de la faja inicial. Retire 3/4" de la parte inferior
del reborde de clavado para que no se vea debajo del
revestimiento una vez instalado.

Verifique que los postes estén derechos y a plomo antes 
de clavar. 

Para colgar los esquineros, primero coloque un clavo en la
parte superior de la ranura superior. Coloque todos los demás
clavos en el centro de las ranuras con un máximo de
separación de 8" a 10". Deje 1/8" a 1/16" entre la cabeza de
clavo y el esquinero para que el esquinero se pueda mover
durante la expansión y contracción típicas. (NO CLAVE
APRETADO.) Este método y profundidad de clavado se
deberán llevar a cabo en ambas bridas de clavado para 
cada poste.

Esquineros extra anchos
(Sistema esquinero de cuatro piezas)

Los esquineros extra anchos constituyen un método de
instalación distintivo y fácil para acabar las esquinas exteriores.
Cada esquinero consiste en cuatro partes: base de esquina,
dos secciones lineales y una moldura de cuarto bocel que se
pone a presión.

Las secciones lineales vienen en dos modelos de tabla: liso de
5" y liso de 3-1/2".

El procedimiento de instalación es idéntico para todas las
secciones lineales e insertos. Para instalar este accesorio de
cuatro partes, siga estos pasos:

NOTA: Revise que las esquinas tengan buen tapajuntas.
Recorte las piezas de los esquineros. Mida el espacio vertical 
y deje 1/4" de distancia desde la parte inferior del alero y 3/4"
por debajo de la faja inicial. Corte todas las piezas con una
sierra circular.
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Cuelgue una faja inicial. Sitúe la faja inicial, dejando 1/4" para
expansión en la parte superior y 3/8" en la parte inferior. Sitúe 
el primer clavo en la orilla superior de la ranura superior
(mostrada). Clave suelto. Trabaje desde arriba hacia abajo,
situando los demás clavos cada 8"-10", centrando los clavos
en las ranuras. 

Fije las secciones lineales. Trabe la primera sección lineal en 
la faja inicial. Clave al entablado siguiente el procedimiento que
se describe más arriba. Repita el procedimiento para la otra
sección lineal. 

Aplique el cuarto bocel en la esquina. Trabaje desde abajo hacia
arriba y comience por insertar la sección más larga del cuarto
bocel en el lado de la brida de clavado de la faja inicial primero,
luego la sección más corta. Oprima suavemente a lo largo de 
la moldura a medida que la va colocando.

NOTA: Para una instalación más fija, use un remache para
fijar la moldura a una sección lineal. El remache se debe
situar en la parte superior del esquinero.

Esquineros interiores

Hay tres opciones para acabar las esquinas interiores: esquinero
estándar de 3/4", canal en J sencillo y dos canales en J.

Para instalar el tapajuntas en la esquina interior, doble un pedazo
de rollo de aluminio de 12" en un ángulo de 90° para tener dos
secciones de 6". Inserte el aluminio en la esquina. Si usa más de
una pieza de aluminio, solape las piezas superiores del aluminio
sobre las inferiores.

Para instalar un esquinero interior, cuelgue el poste de la parte
superior del alero. La parte inferior se debe proyectar 3/4" por
debajo de la faja inicial. Retire 3/4" de la parte inferior del reborde
de clavado para que no se vea debajo del revestimiento una vez
instalado. Sitúe el poste recto y a plomo. Sitúe el clavo superior
en la parte superior de la ranura de clavado. Todos los demás
clavos deben estar en el centro de las ranuras de clavado.
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Si tiene que empalmar el esquinero interior, recorte 1" de todo
menos la cara exterior del poste inferior. Solape 3/4" del poste
superior sobre el poste inferior, dejando un espacio de 1/4" para
la expansión.

Si está usando dos piezas de canal en J en lugar de esquinero
interior, tapajunte la esquina con una esquina en “L” de 6" x 6"
creada con aluminio en rollo. Cuelgue el canal en J desde la
parte superior del alero. La parte inferior se debe proyectar 3/4"
por debajo de la faja inicial. Retire 3/4" de la parte inferior del
reborde de clavado para que no se vea debajo del
revestimiento una vez instalado. Use las mismas pautas de
colocación y clavado que para el esquinero interior.

Para crear una esquina más estrecha también puede usar una
sola pieza de canal en J y tapajuntas. En primer lugar, instale el
revestimiento en una pared, luego coloque el canal en J
ligeramente sobre el revestimiento y clávelo al sustrato de la
pared contigua. Siga las mismas pautas de colocación y
clavado que para el esquinero interior.

NOTA: Cuando use un solo canal en J, la esquina debe
tener tapajuntas para esquinas

Esquinas al estilo Federal

Para crear una esquina al estilo federal, recubra la esquina con
aluminio en rollo o algún otro material de recubrimiento similar.
Cuelgue una faja inicial para construcción nueva. Sitúe el clavo
superior en la parte superior de la ranura de clavado. Todos los
demás clavos se deben centrar en las ranuras, con una
separación de 8" a 10". 

Coloque y fije la sección lineal de 3-1/2". 

Coloque y fije una faja inicial de aluminio. 

Coloque y fije la sección lineal de 5". 

NOTA: Se puede usar faja inicial de aluminio para ambas
secciones lineales. Si la faja inicial de aluminio para la
sección lineal de 5" no tiene el largo suficiente, cree una
faja inicial más larga usando un doblador de metal y
aluminio en rollo produciendo una longitud que permita
clavar en el sustrato.
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Esquinas interiores al estilo Federal

Revista la esquina con aluminio en rollo o algún otro material 
de recubrimiento similar.

Sitúe y fije las secciones lineales de 5" (o una sección lineal de
3-1/2") empalmando la sección lineal sobre la esquina interior.
El uso de una sección lineal de 5" creará una exposición
simétrica de 3-1/2" en la esquina. Si se usan dos secciones
lineales de 3-1/2", una exposición será de aproximadamente 
2-1/4" y una de 3-1/2".

NOTA: Fijar la segunda sección lineal sujetará la primera.
No se requiere una faja inicial. Siempre sitúe el clavo
superior en la parte superior de la ranura de clavado. Todos
los demás clavos se deben centrar en las ranuras, con una
separación de 8" a 10". 

Coloque y fije la faja inicial. 

Coloque y fije la sección lineal restante. 
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Esquinas en ventanas panorámicas 
en saliente

Hay varias maneras de acabar los ángulos irregulares de las
ventanas salientes. Estas son dos de ellas:

1. Instale un esquinero de ventana panorámica en saliente.

2. Instale un canal en J con inserto de cuarto bocel.

Antes de comenzar, asegúrese de que la esquina tenga
tapajuntas.

Instale esquineros para ventanas panorámicas 
en saliente

• Recorte el esquinero de la ventana en saliente al largo
correcto.

• En el caso de ángulos de menos de 45°, empuje hacia
abajo sobre la esquina hasta que las bridas de clavado
queden planas sobre las superficies de la pared.

• Cuelgue el esquinero clavando holgadamente en la 
ranura superior.

• Verifique que el esquinero esté recto y a plomo. 

• Coloque todos los demás clavos en el centro de las
ranuras con un máximo de separación de 8" a 10". Deje
1/8" a 1/16" entre la cabeza de clavo y el esquinero para
que el esquinero se pueda mover durante la expansión y
contracción típicas.

• Ajuste el revestimiento en el esquinero. Deje 1/4" para
expansión.

Instale un canal en J con inserto de cuarto bocel
• Corte dos piezas de canal en J y una pieza de cuarto

bocel al largo correspondiente. 

• Fije con remaches los canales en J a cada lado del inserto
de cuarto bocel por lo menos en tres lugares. 

• Clave el conjunto a la esquina, recordando que debe
colgarlo desde la ranura de clavado completa superior. 

• Coloque todos los demás clavos en el centro de las
ranuras con un máximo de separación de 8" a 10". Deje
entre 1/8" y 1/16" entre la cabeza del clave y el canal en J
para expansión y contracción normales.

• Ajuste el revestimiento en los canales en J. Deje 1/4" 
para expansión.

34

Guía de instalación para revestimiento vinílico CertainTeed

para ángulos
inferiores a 45º

remaches

quitar la mitad
del segmento
más largo

 

clavar aflojado 
cada 8"–10"

empujar hacia abajo hasta que 
las alas para clavos queden planas

para ángulos
de 45º o más



Opciones de molduras decorativas
alrededor de ventanas y puertas

Canal en J
El sistema requiere canal en J estándar. 

• Canal en J de 1/2" 

• Canal en J de 3/4" 

• Canal en J de 1" 

• Canal en J de 1-1/4" 

Sección lineal a presión de 3-1/2" 
El sistema requiere canal en J de cara de 1" .

Sistema lineal de 3-1/2" 
El sistema requiere secciones lineales de 3-1/2" y fajas iniciales. 

Sistema lineal de 5" x 3-1/2"
El sistema requiere secciones lineales de 5", secciones lineales
de 3-1/2" y fajas iniciales. 

Sistema lineal de 3-1/2" con bloque de esquina
El sistema requiere secciones lineales de 3-1/2", fajas iniciales y
bloque de esquina lineal. 

Sistema lineal de 3-1/2" con bloque de esquina 
y rosetón
El sistema requiere secciones lineales de 3-1/2", fajas iniciales y
bloque de esquina lineal y rosetón. 
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Tapajuntas de ventana

El ancho de todos los tapajuntas está determinado por el tipo de
accesorio que rodea la ventana y el lugar donde la hilera completa
de revestimiento se detiene debajo de la ventana (en el caso del
tapajuntas debajo de la ventana). El tapajuntas debe extenderse
más allá de las bridas de clavado del accesorio. El ancho del
tapajuntas debajo de la ventana debe prever el desvío de agua. 

*consulte la NOTA más abajo

Aplique los tapajuntas verticales superponiendo el tapajuntas inferior
previamente fijado. Como se indicó arriba, el largo y el ancho de los
tapajuntas lo determina el tipo de accesorios utilizados.

Fije el tapajuntas superior. 

NOTA: El tapajuntas es suficientemente largo para desviar el
agua sobre la brida de clavado de la última hilera de paneles 
de revestimiento completos. 

Para lograr aún más protección,
haga una ranura en el envoltorio
de la estructura e inserte el
tapajuntas superior detrás del
mismo. Pegue la unión como 
se muestra
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Instalación de molduras de puertas 
y ventanas

Instale el canal en J a lo largo de los marcos superior y laterales de
las puertas y alrededor de las ventanas.

NOTA: Cuando instale el canal en J alrededor de ventanas de
repuesto que no tengan bridas de clavado, agregue tapajuntas
para lograr más protección contra la infiltración del agua. En la
página anterior se proporciona un ejemplo del tapajuntas
completado.
Hay dos métodos para unir canales en J en las esquinas. 
El método más fácil es cortar las esquinas en ángulo recto. 
Para una apariencia más terminada, puede cortar las esquinas en
inglete. Para prevenir huecos, no empalme los extremos. 
Lo mejor es solaparlos como se muestra.

Para cortar las esquinas en ángulo recto
Instale los canales en J sobre los costados de las ventanas.
Muesque como se muestra.

NOTA: Para mejores resultados, use tijeras de aviación para
cortar el canal en J.
Corte canales en J para la parte de arriba y de abajo de tal forma
que los extremos se extiendan más allá del marco hasta el ancho
de los canales en J laterales.

Coloque el canal en J superior sobre la orilla del marco y clávelo a la
pared.

Haga dos cortes en la parte inferior del canal superior y dóblelo
hacia abajo para que solape sobre el canal en J. Repita del otro
lado. Esto forma un drenaje para el agua y permite que el canal en J
reciba un panel de revestimiento.

Clave el canal en J inferior en su lugar. Corte el canal como se
describió más arriba. Doble las orejetas contra lluvia dentro de los
espacios para que el empalme en inglete quede más impermeable.

Para cortar las esquinas en inglete
Para obtener los mejores resultados, corte todos los canales en J al
largo correcto, dejando lo adecuado para el ancho de la cara del
canal en J.

Corte el canal en J inferior en ángulo recto de forma que se extienda
más allá del marco de la ventana hasta el ancho de la cara de los
canales en J laterales. Muesque los extremos para que quepan.
Sitúe y clave el canal en J.

Mida los canales en J laterales, sumando el ancho de los canales en
J superior e inferior. Corte en inglete (ángulo de 45°) los extremos
inferiores de los canales en J de ambos lados. Muesque el canal,
sitúe y clave.

Marque el canal en J superior de tal forma que se extienda más allá
del marco hasta el ancho de los canales en J laterales. Corte los
extremos en inglete (ángulo de 45°). Corte y doble las lengüetas
contra el agua. Sitúe y clave.
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Drip Clip™

El sujetador Drip-Clip es una manera fácil y eficaz de crear
lengüetas contra la lluvia en sección lineales. Para instalar Drip-
Clips, corte las secciones lineales en inglete con una sierra para
ingletes. Aplique Drip-Clip a la sección lineal superior cortada.
Deslice la sección lineal vertical detrás del borde vertical del
sujetador para completar la aplicación. 

Secciones lineales y molduras 
decorativas

Las secciones lineales son una manera fabulosa de adornar una
ventana. En esta página se ilustra de qué manera se pueden
acomodar secciones lineales alrededor de una ventana. En las
siguientes páginas se describe paso por paso el proceso para
instalar secciones lineales. 
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Aplicación de secciones lineales 
a presión de 3-1/2" alrededor 
de ventanas y puertas

Esta aplicación solamente funciona con canal en J con cara de 1". 

La instalación de canal en J para secciones lineales a presión es 
el mismo procedimiento que la instalación de una faja inicial lineal.
Mida las aberturas y corte el canal en J 1/2" menos que la
medida. Instale el canal en J alrededor de la abertura, centrándolo
de tal forma que cada extremo quede a 1/4" de la abertura. Clave
el canal en J cada 8" a 10". 

Aplicación de secciones lineales alrededor de 
ventanas
Mida la parte superior del marco y sume 7" (3-1/2" extra para
cada lado). Después de haber cortado la pieza al largo correcto,
voltéela y recórtele 3/8" de la traba de seguro, como se muestra. 

Instale sobre el canal en J como se muestra.

Repita a lo largo de la parte inferior del marco. 
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Mida el marco lateral y súmele 7". Use una escuadra para crear
un ángulo de 45° o mida 3-1/2" desde el borde de la pieza. Use
tijeras o una sierra de inglete para quitar esa parte.

Voltee la pieza y quite la traba de seguro, como se muestra.
Esto se debe hacer en ambos extremos.

Instale la sección lineal sobre el canal en J como se muestra.
Use las mismas medias para ambos lados. 

Bloques esquineros
Instale canal en J alrededor del perímetro de la abertura de 
la ventana. El canal en J debe ser de la misma longitud que 
el marco.

Instale bloques esquineros en las cuatro esquinas, como se
muestra. Deje los bloques sueltos hasta que instale las
secciones lineales.

Corte las secciones lineales del mismo largo que el marco de 
la ventana.

Comience con un extremo e incline una sección lineal hacia el
bloque esquinero e instale sobre el canal en J.

Continúe instalando las secciones lineales alrededor de la ventana. 

Moldura de corona
La moldura de corona va sobre la parte superior del sistema lineal.

Instale canal en J y secciones lineales alrededor del marco de 
la ventana.

Mida la sección lineal superior y súmele 2-1/2". Esto será el
largo de la moldura de corona.

Inserte el terminal de la moldura de corona en la moldura de
corona y calque la forma. Recorte sobre la línea marcada.

La moldura de corona requiere una lengüeta de 2" de largo—
recórtela del espacio recibidor, como se muestra.

Corte el terminal de la moldura de corona a la mitad y aplique
las mitades con calafate.

Inserte la moldura de corona en la parte superior de la sección
lineal, como se muestra. 
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medir la ventana y restar 1/2"" 
(dejando 1/4"" por lado como se muestra)

piezas verticales: colocar el clavo superior en
la ranura superior (no muy apretado)

1/4"

1/4"

clavos verticales restantes y todos los clavos
horizontales: colocar en el centro de las ranuras

marco de
puerta o
ventana

canal en J 1/2"

muro (sustrato)
muro (sustrato)

abertura de la puerta
abertura 

de la puerta

posición 
del clavo

pieza
inicial de
metal
invertida

faja inicial 
para remodelado 

de ventanas 
y puertas

Aplicación de sección lineal inicial para
marcos de ventanas y puertas

Cuando fije fajas iniciales de ventana y esquina, las piezas de
las esquinas exteriores, las piezas de las esquinas interiores, las
esquinas de una pieza, las secciones lineales, básicamente
cualquier producto de revestimiento instalado verticalmente,
siempre coloque primero el clavo (o grapa) superior y de una
manera que permita que la pieza cuelgue sin que se caiga. De
esa manera se fomenta el movimiento hacia abajo solamente, lo
cual es esencial para una buena unión de esquina. Esta es la
única instancia en que el clavo (o grapa) no se debe centrar.
También es preferible usar las ranuras para clavar más cercanas
al área de traba (cuando utilice un producto con doble ranura
para clavar).

Recuerde situar los clavos para las piezas horizontales en el
centro de las ranuras, como se muestra. Clave los clavos con
una separación de 8"–10".

Uso de un canal en J de 1/2" como comienzo para secciones
lineales. 

NOTA: Las secciones lineales se deben poner desde
cualquier extremo del canal en J (la sección lineal no entra
a presión sobre el canal en J como con la faja inicial para
construcción nueva) o tirando del canal en J en dirección o
puesta a la ventana ligeramente y fijando la sección lineal
en su lugar.
Si la abertura no tiene marco de madera, como en el caso 
de una moldura de ladrillo, use la faja inicial de metal (ilustrada
abajo a la izquierda) o la faja inicial para ventanas y puertas en
trabajos de remodelación (ilustrada abajo) en lugar de la faja
inicial de ventanas y puertas para construcción nueva que se
muestra arriba. La traba de seguro de la sección lineal quedará
detrás de la faja inicial de aluminio y dentro del hueco de la faja
inicial para ventanas y puertas en trabajos de remodelación.



Aplicación de sección lineal alrededor 
de ventanas

Mida la parte superior de la abertura y sume 7" (3-1/2" extra por
cada lado) si las secciones lineales también son de 3-1/2".
Sume 10" en total si está usando secciones lineales de 5". 

Use un triángulo para crear un ángulo de 45° o mida 3-1/2"
desde la traba de seguro. 

NOTA: La brida de clavado siempre es la pieza más larga de
un inglete que va alrededor.
Use tijeras para quitar la pieza, como se muestra.

Corte una lengüeta contra lluvia de 3/4", como se muestra.

Sección lineal completada instalada sobre la faja inicial
previamente fijada. 

NOTA: El inglete inferior de las secciones lineales laterales
tiene el mismo corte en ambos extremos que una sección
lineal superior; sin embargo, no se requiere la lengüeta
contra lluvia. 
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3-1/2"

marco de puerta
o ventana

cortar para 
la lengüeta 
contra lluvia

lengüetas
contra 
lluvia

vista del dorso 
de la sección 
lineal inglete

45°

3-1/2"

quitar



Mida la altura de la ventana o puerta. Sume 7" (para el tizón de
3-1/2" y la sección lineal inferior) y corte. 

NOTA: Agregue material si está usando secciones lineales
de 5".

Recorte un mínimo de 3/4" del extremo superior de las
secciones lineales laterales. 

Sitúe las secciones lineales en su lugar, verificando que las
lengüetas contra la lluvia de la sección lineal superior estén
dobladas hacia abajo, dentro del hueco recibidor de las
secciones lineales laterales. 

Si la sección lineal va alrededor de un marco de ventana, 
la esquina inferior requiere un inglete de 45° como se hizo
previamente para la sección lineal superior. 

NOTA: Aquí no se requieren lengüetas contra la lluvia. 
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marco de
puerta o
ventana

marco de la
ventana

lengüeta contra lluvia doblada en el
hueco de la sección lineal lateral

vista arriba de las muescas desde
el dorso de la sección lineal

1/2"

3-1/2"

3/4"



Mida la parte inferior de la abertura y sume 7" (3-1/2" extra por
cada lado) si las secciones lineales también son de 3-1/2".
Sume 10" en total si está usando secciones lineales de 5". 

Recorte lengüetas de 3/4" de la sección lineal, como se muestra. 

Sitúe la sección lineal en su lugar y fíjela clavándola o
engrapándola a través del centro de las ranuras para clavos. 
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conjunto
terminado
con sección
lineal lateral

marco de la
ventana

vista de la
muesca 
desde el dorso
(igual a ambos
lados)

3-1/2"

3/4"

3/4"



Inglete ciego

Una alternativa al inglete ciego típico ofrece soporte en la
esquina sin agregar material. Las mediciones que se muestran
para el doblez son para una sección lineal de 5". El mismo
método se puede usar con secciones lineales de 3-1/2", 
pero el doblez se cambiaría de 1-1/2" a 1-3/8".
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Medir por lo
menos 1-1/2" 
y recortar

Medir y
recortar 1-1/2"

La línea
punteada
representa la
posición de una
sección lineal de
5" cortada en
ángulo de 45º

retirar esta esquina (la
dimensión depende de 1/2"
mínimo mostrado abajo)

3/4"



Bloques esquineros

Bloque esquinero
Instale una faja inicial como se describió anteriormente. Mida y
corte las secciones lineales laterales del tamaño exacto de la
abertura de la puerta o ventana. Corte las secciones lineales
superior e inferior 1/4" más largas que la ventana.

Con tijeras para vinilo, haga dos cortes de 1" de largo en las
áreas de lo huecos a ambos lados de las dos secciones
lineales. Esos cortes son para que las secciones lineales se
puedan conectar con el bloque esquinero y ayuden a facilitar 
el drenaje correcto.

NOTA: Puede resultar útil esperar a fijar las secciones
lineales hasta después de que esté puesto el bloque
esquinero.
Sitúe el bloque esquinero insertando la sección lineal superior
en el área recibidora del bloque esquinero— asegurándose de
que el hueco de la sección lineal  esté dentro del hueco del
bloque esquinero.

Sitúe la sección lineal vertical (lateral) en el bloque esquinero
insertando el hueco de la tapa de la esquina en la ranura de la
sección lineal. De esta manera se asegura el drenaje apropiado.

Bloque esquinero con rosetón
Localice la pequeña hendidura en la parte de atrás de la cara
del bloque o mida 2-5/16" como se muestra y marque.

Perfore un orificio de 3/32"–1/8" de diámetro a través de la cara
del bloque— el orificio no debe exceder 1/8".

NOTA: Busque el lugar detrás del bloque— está marcado
con "+". 
Aplique el sujetador del rosetón por la parte de atrás. Si lo
desea, puede aplicar una pequeña cantidad de calafate sobre 
el orificio antes de aplicar el rosetón.
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sujetador del
rosetón

centro de 
rosetón (dorso)

2-5/16"

2-5/16"

1/8" por lado

hacer cortes de 1"



Tizón cuadrado de 5" con terminales
sobre secciones lineales de 3-1/2" para
costados y partes inferiores 

Arme el tizón de 5" con terminal. Las secciones lineales
laterales de 3-1/2" deben proyectarse aproximadamente 1"
dentro del conjunto del tizón.

Termine la esquina deslizando las secciones lineales laterales de
3-1/2" detrás del tizón, verificando que la lengüeta contra lluvia
de 2" del terminal se proyecte dentro del área recibidora de las
secciones lineales laterales. 

NOTA: Si va a usar moldura de corona, consulte la página 50.
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ranura de 
1-1/2"–1-3/4" 
en el área interior
de las secciones
lineales de 3-1/2"

3-1/2"
1-1/8"

tizón lineal
de 5"

al retirar esta
sección se puede
deslizar la sección
lineal de 3-1/2"
detrás de la de 5"

lengüeta contra lluvia de 2"

tapa final 
(desde la sección
lineal de 5")

3/4" lengüeta 
contra lluvia 
de 3/4"



Creación de terminales para accesorios
lineales de 5"

Para crear el tizón, primero corte una pieza de 7" de sección
lineal de 5". Mida y recorte como se muestra.

La pieza resultante cabe dentro del extremo de la sección lineal
de 5". 

Los extremos de la sección lineal de 5" también se tienen que
recortar para recibir los terminales. Cree una lengüeta contra la
lluvia de 3/4" en el área hueca y recorte una lengüeta de 3/4" 
de la parte inferior.

NOTA: Para formar terminales para secciones lineales de 
3-1/2", simplemente comience con una pieza de 5-1/2" y
retire las áreas de 3/4" y 2" que se muestran para los
terminales de 5".
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3/4"

3/4"

3/4"

3/4"

lengüeta
contra 
lluvia

2"

quitar
quitar

quitar



Tizón angular de 5" con terminales 
sobre secciones lineales de 3-1/2" 
para costados y partes inferiores 

Arme el tizón de 5" con terminal. Las secciones lineales
laterales de 3-1/2" deben proyectarse aproximadamente 
1" dentro del conjunto del tizón. 

Termine la esquina deslizando las secciones lineales laterales de
3-1/2" detrás del tizón, verificando que la lengüeta contra lluvia
de 2" del terminal se proyecte dentro del área recibidora de las
secciones lineales laterales. 
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ranura de 
1-1/2"–1-3/4" 
en el área interior
de las secciones
lineales de 3-1/2"

3-1/2"
1-1/8"

al retirar esta
sección se puede
deslizar la sección
lineal de 3-1/2"
detrás de la de 5"

tizón 
lineal 
de 5"

lengüeta contra lluvia de 2"

tapa final de 3/4"
(desde la sección
lineal de 5")

3/4" 
lengüeta
contra lluvia
de 3/4"



Opciones de instalación para las moldura
de corona

Opción 1 (página 51)
• Moldura de corona

• (2) terminales para moldura de corona

• Tizón y marco de canal en J con hueco de 3/4" 

Hay otras opciones posibles con la moldura de corona: por
ejemplo, use secciones lineales de 3-1/2" verticalmente y en la
base de la ventana junto con un tizón de canal en J y moldura
de corona. El único requisito para usar la moldura de corona es
tener canales recibidores de 3/4" de ancho. 

Opción 2 (página 51)
• Moldura de corona

• (2) terminales para moldura de corona

• Tizón lineal de 3-1/2" 

• Marcos lineales de 3-1/2" 

NOTA: Se pueden usar bloques esquineros/rosetones para
unir las secciones lineales en las esquinas. 

Opción 3 (página 52)
• Moldura de corona

• (2) terminales para moldura de corona

• Tizón lineal de 5" 

• (2) Terminales de tizón de 5" 

• Marcos lineales de 3-1/2" 

Las instrucciones para cada opción aparecen las páginas 51–53.
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Moldura de corona y terminal para 
canal en J de 3/4" 

Para usar moldura de corona con marcos de canales en J con
hueco de 3/4", mida el largo del marco de canal en J y sume 
2-1/2" (la moldura de corona es más larga que los canales en J
1-1/4" de cada lado).

Inserte el terminal de la moldura de corona en la moldura de
corona y calque la forma de la punta. Recorte como se muestra.

Inserte 1/2 terminal de la moldura de corona en cada extremo
de la sección lineal de moldura de corona. Fije la moldura de
corona con calafate.

Recorte en inglete o ángulo recto el canal en J (se muestra una
esquina en inglete). Inserte la lengüeta contra lluvia de 3/4" en el
canal recibidor del canal en J lateral. 

Molduras de corona con marco 
de secciones lineales de 3-1/2" 

Además de canal en J, las molduras de corona también se
pueden usar con secciones lineales. En las siguientes dos
páginas se demuestra de qué manera la moldura de corona 
se puede usar con varias configuraciones lineales. Sobre todo,
recuerde que antes de aplicar accesorios y revestimiento, debe
verificar la impermeabilidad del sustrato. Para que el sustrato
esté debidamente protegido contra la precipitación, tiene que
estar apropiadamente recubierto con tapajuntas para desviar 
el agua hacia el exterior. El revestimiento por sí solo no está
previsto como una barrera impermeable.
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insertar la tapa 
(ver instrucciones más arriba sobre
aplicación de la tapa)

lengüeta
contra lluvia
de 2"

lengüeta 
contra lluvia de 2"

tapajuntas
de 
ventana

marco 
de puerta 
o ventana

recortar la tapa de la moldura 
de corona a la mitad



Moldura de corona con terminal para
sección lineal de tizón de 5"

Moldura de corona con tizón de 5" y marcos 
de 3-1/2"  

Determine la longitud del tizón midiendo desde el exterior de
ambas secciones lineales laterales y sumando 1/16"–1/8" por
lado para solapar. 

Para cortar la moldura de corona, añada 2-1/2" al largo de tizón
previamente determinado (1-1/4" por lado).

Para crear el terminal del tizón, corte una pieza de 9-1/4" de
sección lineal de 5" y recorte como se muestra. 

Muesque ambos extremos del tizón como se muestra.
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tizón lineal de 5"

1/16"–1/8"
por lado

2-1/4"

2"

3/4"

3/4"
3/4"

marco 
de puerta 
o ventana

sección lineal
de 3-1/2"

lengüeta
contra
lluvia



Inserte un terminal de la moldura de corona en la moldura de
corona y calque la forma. Recorte como se muestra.

Inserte el terminal del tizón. 

Recorte el terminal de la moldura de corona a la mitad. Aplique
cada mitad al extremo de la moldura de corona y fije con calafate. 
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la moldura de corona
requiere una lengüeta
contra lluvia de 2"—
recortada del recibidor

aplicar la moldura de
corona al tizón con una
aplicación de calafete

lengüeta 
contra la lluvia
para desviar 
el agua de la
moldura 
de corona 
a las secciones
lineales laterales

conjunto
terminado



Instalación de canales en J 
como moldura del hastial

Instale el canal en J para recibir el revestimiento en los
hastiales, como se muestra en la ilustración. Para crear un
acabado elegante y profesional, siga estos pasos:

Para crear una plantilla del ángulo, sujete una pieza de canal en
J contra la inclinación, mientras transfiere el ángulo a otro canal
en J con un lápiz. 

A continuación, transfiera el ángulo de la plantilla al extremo 
de una sección de canal en J. Asegúrese de extender la línea
sobre la brida de clavado. Recorte la cara del canal y la brida
de clavado.

Voltee el patrón y transfiera el ángulo opuesto al segundo canal
en J, asegurándose de extender la línea hasta la brida de
clavado. Recorte la brida de clavado y el reborde de retorno,
pero no corte la cara del canal en J.

Inserte el canal en J con la cara intacta en el canal en J cortado
en inglete. Si la brida de clavado o los rebordes de retorno
empalman y no permiten un buen ajuste, recorte un poco más
de material del segundo canal en J.

NOTA: Para una apariencia más decorativa, también puede
usar secciones lineales de 3-1/2" o 5" para acabar los
hastiales (los detalles vienen en la siguiente página). 

Para empalmar el canal en J, siga estos pasos:
Recorte una sección de 1" del brida de clavado y de la cara,
como se muestra.

Instale un canal en J invertido sobre la parte superior de la
pared, debajo del alerón. Aquí también deje un espacio de 1/4"
entre el canal en J y los esquineros. Superponga los canales en
J 3/4" para permitir la expansión. Cuando sitúe el canal en J
superior, asegúrese de dejar espacio para la expansión del
panel de revestimiento. En la mayoría de los casos, sitúe el
canal en J en un punto igual a la longitud del panel más 5/8"
(1/4" para expansión superior y 3/8" para expansión inferior).
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90°

90°

1"

3/4"



Uso de secciones lineales como moldura
de hastial

Le puede dar un aspecto más dramático al hastial usando
secciones lineales de 3-1/2" o 5" en lugar de canal en J.

Para instalar las secciones lineales: 

Haga un patrón que duplique la inclinación del hastial. Para
crear una plantilla del ángulo, fije una pieza de sección lineal
sobre la hilera anterior de revestimiento o alguna otra faja inicial
para hastial. Sujete una segunda pieza de sección lineal o faja
inicial sobre la pendiente y transfiera el ángulo con un lápiz. 

Transfiera el ángulo de la pantalla al extremo de una sección
lineal. Recorte la cara de la sección lineal y la brida de clavado.

Voltee el patrón y transfiera el ángulo opuesto a una segunda
sección lineal. Recorte la brida de clavado y el canal recibidor
de la sección lineal opuesta a esa línea. No recorte la cara de la
sección lineal.

Inserte la sección lineal sin recortar en la sección lineal cortada
en inglete. Si la brida de clavado o los rebordes de retorno
empalman y no permiten un buen ajuste, recorte un poco más
de material de la segunda sección lineal. 

Instalación de molduras en la línea del techo
Para prevenir la infiltración del agua a lo largo del punto de
intersección de techo con pared, instale tapajuntas antes de
instalar el canal en J. En los lugares donde el revestimiento
vinílico y los accesorios se unirán en la línea del techo— como
en áreas donde una buhardilla de hastial o la pared de un
segundo piso cruzan con el techo— lo mejor es situar el canal
en J de tal forma que quede 3/4" a 1" alejado de la línea del
techo. Colocar el canal en J directamente sobre la línea del
techo lo sometería a la acumulación de calor, lo cual podría
resultar en expansión excesiva. 

NOTA: Si usa más de una sección de canal en J para
abarcar una superficie de pared, asegúrese de solapar 
los canales en J por 3/4". 
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90°

faja inicial

3/4" x 1"

90°



Corte de los paneles

Para cortar los paneles al tamaño, siga estos procedimientos: 

Cortes a lo ancho
Para lograr un corte preciso, use una sierra circular equipada
con una sierra afilada, de dientes finos de las que se usan para
triplay. Para obtener los mejores resultados, invierta la dirección
de la cuchilla.

Corte uno o dos paneles a la vez, avanzando la sierra cuida-
dosamente a través del vinilo. Regla dorada: mientras más baja
la temperatura, más lenta la velocidad de alimentación.

Los paneles también se pueden cortar con tijeras. Marque la
línea de corte con una escuadra. Comience el corte en traba
superior y continúe hasta la parte inferior del panel.

NOTA: Cuando corte un panel a lo ancho que usará en un
área solapada, también tiene que duplicar la muesca de
fábrica del lado cortado.

Cortes a lo largo
Use una cuchilla para marcar el panel a lo largo de la línea de
corte. Doble el panel hacia adelante y hacia atrás a lo largo de
la línea hasta que se desprenda.

Use una combinación de tijeras y cuchilla para cortar los
paneles de tal forma que quepan alrededor de puertas y
ventanas. 

Paneles superpuestos

Cuando superponga paneles horizontales, superponga los
extremos por 1". 

NOTA: El panel rebordeado Carolina Beaded tiene muescas
de fábrica en tres lugares. Para los mejores resultados,
superponga los paneles usando únicamente los extremos
ranurados en la fábrica. Si es necesario cortar un panel en
la obra, inserte los extremos cortados en los canales
recibidores de los esquineros o canal en J. Si esto no es
posible, cree un duplicado exacto de las ranuras usando
tijeras de hojalatero o de aviador. 
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Preparación de las paredes

La clave para la aplicación exitosa de revestimiento vinílico es 
la preparación adecuada de la superficie en la que se clavará.
Es esencial que trabaje sobre una superficie de clavado lisa.
Mientras más nivelada y regular la superficie de la pared, mejor
se verá la instalación terminada.

Los pasos que se requieren para la preparación difieren si 
se trata de una casa nueva o vieja, de manera que elija las
instrucciones (página 21) que correspondan a su proyecto.

Instalación de la primera hilera
Es importante trabajar con cuidado y planear a medida que va
instalando los paneles de revestimiento. Esto es particularmente
importante durante la instalación de la primera hilera de
revestimiento. (Consulte las páginas 24–25 para los métodos 
de sujeción.) 

Para obtener los mejores resultados, siga estas pautas:

La clave para crear una instalación visualmente atractiva es
solapar en la dirección opuesta a las áreas donde la gente
suele caminar o reunirse. Por ejemplo, en la pared delantera de
la casa, trabaje desde las esquinas hacia la puerta de entrada,
para que el solapado sea en dirección opuesta a la puerta). 
En las paredes laterales, trabaje desde las esquinas del fondo
hacia el frente. Este método minimiza el efecto de solapado y
produce el mejor aspecto. Tenga presente el aspecto del
solapado a lo largo de la instalación.

NOTA: La apariencia del solapado también mejora cuando
se evita el uso de paneles de menos de 3' de longitud.
Deslice el primer panel dentro del  Deje espacio para la
expansión (vea la página 26).

Enganche la traba inferior del panel en la traba de la faja inicial
aplicando presión hacia arriba.

Antes de clavar, revise que haya trabado el panel a lo largo 
de toda su longitud. Quizás requiera un poco de presión hacia
arriba para fijar bien la traba. No fuerce la traba demasiado.
Podría trastornar el solapado. Asegúrese también de que el
panel pueda deslizarse libremente. Clave correctamente.
Comience en el centro del panel y trabaje hacia afuera.

Instale el resto de los paneles de la primera hilera,
superponiendo los extremos en 1". El último clavo debe quedar
por lo menos 4" del extremo del panel para facilitar un
solapamiento limpio.

No se olvide de dejar lugar para expansión cuando esté
instalado los demás paneles en los esquineros interiores y
exteriores.
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Instalación de las demás hileras
Para asegurar el mejor aspecto, sitúe el solapado de tal forma que
no se vean repeticiones feas de las uniones. En la ilustración de la
izquierda se muestra un trabajo bien planificado con alternación
de las uniones. Siga estas pautas:

Separe las uniones como mínimo por dos hileras.

Evite las uniones debajo y encima de ventanas.

Deje por lo menos 3' entre las uniones de hileras sucesivas.

Use piezas cortas en las aberturas angostas entre las ventanas.

Siga el diseño planeado cuando aplique el siguiente curso de
revestimiento.

Instalación debajo de las ventanas
Probablemente tendrá que cortar los paneles para que quepan
debajo de las ventanas. Para facilitar esta tarea, planifique la
posición de los paneles como se muestra a la izquierda de tal
forma que un solo panel se proyecte más allá de ambos lados 
de la abertura de la ventana. Siga estos pasos para medir y cortar
los paneles:

Sujete el panel en el lugar y marque el ancho de la abertura 
de la ventana. Sume 1/4"–3/8" a ambos extremos para permitir 
la expansión. Las marcas resultantes indican la ubicación de 
los cortes verticales. Extienda las marcas sobre el panel con 
una escuadra.

Cree una plantilla para el corte horizontal usando un pequeño
retazo de revestimiento. Trabe esa pieza en el panel inferior y
marque 1/4" debajo de la altura del contramarco. De esta manera
se logra espacio para la moldura del contramarco. Repita el
procedimiento del otro lado de la ventana. (No se puede dar 
por sentado que las ventanas estarán perfectamente niveladas.)

Transfiera las marcas de la plantilla al panel. Conecte las marcas
usando una regla.

Corte el panel con tijeras de hojalatero para los cortes verticales y
una cuchilla para el corte horizontal.

Instale el panel
De ser necesario para mantener el ángulo de inclinación, instale
enrasado debajo del contramarco como se describe en la página 22.

NOTA: Puede eliminar este paso usando moldura doble de
contramarco. Esa moldura tiene dos canales recibidores. Use
el canal interior si cortó el panel de revestimiento cerca del
borde de trabado. Use el canal exterior si el corte está cerca
del borde empalmado.
Use un punzón de cerradura de resorte para levantar lengüetas en
el exterior del panel. Perfore una lengüeta cada 6".

Empuje el borde horizontal del corte dentro de la moldura utilitaria.
Deslice los bordes verticales del corte dentro de los canales en J
en los costados de la ventana. Cerciórese de que el panel
instalado trabe sobre el panel inferior.
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Ajuste sobre ventanas y puertas
El procedimiento para cortar los paneles para la instalación sobre
ventanas y puertas es similar a lo explicado anteriormente.

De ser necesario para mantener el ángulo de inclinación, instale
enrasado sobre la ventana o puerta como se describe en la
página 22.

Ponga el panel en posición, verificando que quede debajo de la
moldura del contramarco y en el canal en J de la parte superior 
y los costados. Enganche con los paneles de revestimiento 
de abajo. 

Ajuste alrededor de aberturas angostas 
entre ventanas
Para simplificar la instalación en áreas como la mostrada en la
ilustración, instale los canales en J a ambos lados de la abertura.
Doble el panel hacia usted y deslícelo en el canal. 

Si el área es muy estrecha, deje un canal en J sin clavar, excepto
en el punto más bajo (como se muestra). Doble ese canal hacia
afuera un poco para insertar el panel. Cuando el panel esté en su
lugar y clavado, clave el canal en J inmediatamente sobre el
panel y repita el procedimiento. Asegúrese de dejar suficiente
tolerancia para expansión y contracción.
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Sistema de instalación STUDfinder™

El Sistema de instalación STUDfinder™ combina posiciones de
ranuras para clavar diseñadas con gran precisión con gráficos
para crear un panel de revestimiento que ayuda a asegurar una
instalación rápida, precisa y segura.

Las ranuras de los clavos se sitúan a 16" y 24" sobre centros
para permitir la alineación con los montantes, y los gráficos 
de STUDfinder se centran directamente sobre cada ranura 
para clavo. 

Localice el primer montante y fije en el centro de la ranura de
clavado. Verifique que la penetración del clavo/grapa sea como
mínimo 3/4" para cumplir con la ASTM D4756 (especificación
para la instalación de revestimiento vinílico). Observe cuál de las
letras del STUDfinder aparece debajo de la ranura. 

Vaya a las siguiente repetición de la letra para encontrar el
montante. Por ejemplo, si el primer montante está en la letra
“T”, también los demás montantes en aplicaciones de 16"
sobre el centro (cada décima ranura). Cuando instale paneles
Monogram 46L de 16 ó 20 pies sobre centros de 16", los
montantes subsiguientes estarán a cada octava ranura.

Cuando aplique el siguiente panel, ajuste el solapamiento,
según corresponda, para alinearlo con los montantes y repita
los pasos anteriores.

Las aplicaciones de 24" sobre centros utilizan una secuencia de
letras similar, con 2 letras que se repiten cada tercer montante
(cada 15ª ranura). Por ejemplo, si el primer montante está en
“S”, el siguiente estará en “I”, luego en “S”, luego en “I”, etc.
Cuando instale paneles Monogram 46L de 16 ó 20 pies sobre
centros de 24", los montantes subsiguientes estarán a cada 
12ª ranura.

NOTA: El solapamiento debe ser como mínimo 1-1/2" Los
paneles solapados no pueden usar la misma letra que el
panel inicial.
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Instalación de molduras en la línea del techo
Para prevenir la infiltración del agua a lo largo del punto de
intersección de techo con pared, instale tapajuntas antes de
instalar el canal en J. En los lugares donde el revestimiento
vinílico y los accesorios se unirán en la línea del techo— como
en áreas donde una buhardilla de hastial o la pared de un
segundo piso cruza con el techo— es mejor situar el canal en J
de tal forma que quede a 3/4" o 1" de la línea del techo.
Colocar el canal en J directamente sobre la línea del techo lo
sometería a la acumulación de calor, lo cual podría resultar en
expansión excesiva.

NOTA: Si usa más de una sección de canal en J para
abarcar una superficie de pared, asegúrese de solapar 
los canales en J por 3/4".
No empalme las piezas de canal en J de lado a lado

Instalación en el hastial

Haga un patrón que duplique la inclinación del hastial. Use ese
patrón para guiar el corte de los paneles para que quepan en
los hastiales.

Para hacer el patrón:

Trabe un pedazo corto de revestimiento en la primera hilera del
hastial, como se muestra en la ilustración.

Sujete el segundo pedazo de revestimiento sobre el canal en J
en la inclinación. Pase un lápiz a lo largo de esta pieza,
transfiriendo el ángulo de inclinación a la primera pieza de
revestimiento.

Corte sobre la línea usando una sierra eléctrica o tijeras de
hojalatero. Use el patrón resultante para marcar los paneles de
revestimiento antes de cortarlos.

NOTA: Revise el ángulo en el patrón dos veces en cada
hilera. De ser necesario, corte un nuevo patrón.
Para instalar los paneles cortados:

Deslice el extremo en ángulo dentro del canal en J a lo largo 
del borde el hastial. Deje espacio para expansión.

Enganche con los paneles de revestimiento de abajo.

De ser necesario, para fijar el último panel en el pico del hastial,
clave un clavo como se muestra en la ilustración. Este es el
único lugar donde se pone un clavo sobre el revestimiento de
esta manera. Use un clavo de aluminio de 1-1/4" a 1-1/2" con
la cabeza pintada.

NOTA: No cubra las rejillas del hastial.
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Instalación debajo del sofito
Cuando llegue a la última hilera de revestimiento, probablemente
tendrá que cortar los paneles a lo largo para que quepan debajo
del sofito.

NOTA: Si es necesario para asegurar el ángulo correcto del
panel, aplique enrasado en esta área.
Para cortar e instalar esta última hilera:

Instale el canal en J y la moldura del contramarco o moldura
doble de contramarco.

Mida desde el sofito a la base de la traba superior de la hilera
anterior de paneles. Reste 1/4". Marque esta dimensión en el
panel que va a cortar, tomando la medida desde la orilla inferior
del panel. Para un corte más preciso, repita este procedimiento
en varios otros puntos a lo largo de la distancia que va a cubrir
con el panel.

Con una escuadra o regla, dibuje una línea con que conecta
esos puntos. Luego, marque la línea con la cuchilla. Doble el
panel hacia adelante y hacia atrás hasta que se desprenda.

Use un punzón de cerradura de resorte para crear lengüetas en
la cara exterior del panel, 1/4" debajo del borde cortado. Sitúe
las lengüetas con 6" de separación.

Para instalar, trabe la parte inferior del panel cortado en el panel
de abajo. Empuje el borde superior dentro del canal en J o la
moldura del contramarco. Las lengüetas trabarán en el
revestimiento y sujetarán el panel firmemente.

NOTA: Dado que no clavará esta última hilera, es importante
que las lengüetas quepan adecuadamente en la moldura
para proporcionar soporte a la vez que permitir movimiento
para la expansión.
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Finalización

Ajuste en bases para alumbrado
Cuando corte los paneles alrededor de una base para alumbrado,
no se olvide de dejar espacio para la expansión.

Fijación de objetos al revestimiento
Todos los productos externos (por ejemplo, tubos de bajada del
agua, contraventanas y luces) se montan en la pared después
del revestimiento.

NOTA: Todos los accesorios externos se debe fijar a una
base sólida (como triplay de 3/4" de calidad para exteriores)
para tener una superficie de montaje fija. Nunca fije un
accesorio directamente al revestimiento vinílico.
Cuando instale productos externos, deberá conceder lugar para
la expansión y contracción del revestimiento.

Esta previsión del movimiento se puede lograr de dos maneras:

La manera más conveniente es montar las lámparas con
bloques para ese fin. Debido a que tienen canales para recibir
los paneles de revestimiento, estos bloques constituyen una
manera fácil de facilitar la expansión.

Cuando monte otros accesorios, perfore orificios en el
revestimiento de tres veces el diámetro de los tornillos, tuercas
o clavos que se van a usar para sujetar los objetos. De esta
manera tendrá lugar suficiente para que el revestimiento se
pueda mover libremente debajo de los objetos montados
encima. Cuando fije los objetos no lo haga muy fuerte. También
se recomienda que aplique calafateo alrededor de los tornillos. 
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Instalación de contraventanas

La aplicación ideal (mostrada en la parte superior) tiene una
junta entre las dos contraventanas donde éstas se fijan a la
casa. De esta manera, el panel de revestimiento no queda
clavado entre dos contraventanas y se puede mover libremente. 

Cuando no hay una junta entre las contraventanas en la hilera 
en que éstas se fijan a la casa (como se muestra en la ilustración
de abajo), los sujetadores de las contraventanas no permiten
que el panel se mueva. Así, el panel de revestimiento no
funciona bien porque no se puede expandir ni contraer con 
los cambios de temperatura.

Agrande el orificio del revestimiento para fijar la contraventana; 
el orificio debe tener aproximadamente 1/8" de holgura. De ser
posible, escalone los tornillos con que se fijan las contraventanas
para que no queden alineados sobre el mismo panel. También se
recomienda que aplique calafateo alrededor de los tornillos. 
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